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ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ АЗЕРБАЙДЖАНСКИХ ЭТНОТОПОНИМОВ 

 

Аннотация: В статье раскрывается лингвистическая природа азербайджанских этнотопонимов. 

Также анализируется система азербайджанских этнотопонимов, на основе этноойконимов, 

этнооронимов, этногидронимов. Во время анализа в основном определяется структурно-семантические 

особенности, лексические основы этнотопонимов. В названных трудах  рассматриваются 

этимологические аспекты данной проблемы. В нашем исследовании сделан упор на лингвистические 

основы азербайджанских этнотопонимов и на описательные принципы существующих словарей. 

В статье также раскрывается положение, занимаемое этнотопонимами в лексической системе 

языка. 

Ключевые слова: этнотопоним, этноойконим, этноороним, этногидроним, этноантропоним. 

 

Introduction 

Этнономика – это сфера, связанная с 

топонимикой, которая исследует названия 

племен, родов, этнических групп, народностей, 

национальностей. «Главная задача этой науки 

состоит из точного и правильного определения 

таких научно-теоретических проблем, как 

традиции основных закономерностей наречения 

этнонимов, его методы и принципы, пути 

образования и формирования, причины 

образования, функционально-структурные типы, 

используемые при этом общие и специальные 

лексические единицы семантических групп, 

значение, происхождение  и этимология онимов 

входящих сюда,  формы написания и 

произношение и т.д.» [1, с.8]. 

 

Materials and Methods 

Этнотопонимы являются отражением 

этноисторических процессов. Велика роль 

этнотопонимов в ономастической категории 

языка. Эта категория обладает существенными 

этнолингвистическими аспектами.  Некоторые 

аспекты азербайджанских этнотопонимов были 

исследованы в работах А.Гусейнзаде, 

Г.Гейбуллаева, А.Гурбанова, Т.Ахмедова, 

Н.Аскерова, Ф.Халигова и других известных 

языковедов. 

Некоторые топонимы образуются на основе 

этих названий. Именно поэтому топонимы, в том 

числе и этнотопонимы, занимают огромный  

пласт в ономастике языка. В этом смысле, 

азербайджанская этнотопонимика отличается от 

этнотопонимики других стран своими 

уникальными особенностями. Многовековая 

историко-культурная, этническая и политическая 
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история азербайджанского народа также находит 

свое отражение в той или иной степени в 

этнотопонимах. Ценные сведения о сложном и 

противоречивом этническом составе  

азербайджанского языка также можно получить 

именно с помощью этнотопонимов. 

Как было отмечено, при образовании 

топонимов огромную роль играют этнонимы. 

Топонимы, образованные на этой основе 

называются этнотопонимами. То есть, 

этнотопонимы образуются на основе названий 

народностей, племен, родов и др. Например: 

Ахтачи, Балыгчи, Кепенекчи, Кечили, Леки, 

Нижний Леки, Средний Леки, Гиличли, село 

Вейдили,  Огузский район, село Кипчаки, село 

Буджаг и т.д. 

Азербайджанские этнотопонимы 

исторически активная категория, живой источник 

информации, которая сохранила в этнических 

единицах и донесла до наших дней историю, 

культуру, этнографию, фольклор и язык древних 

племен, народностей. С помощью этих единиц 

представляется возможным более глубокое 

изучение этнографической и этнической истории 

азербайджанского народа.    

Корпус азербайджанских этнотопонимов 

опирается на этнические основы языка. Эти 

основы состоят из названий племен: село 

Туркоба, село Буджаг, село Кипчак и т.д. 

Этнотопонимика как наука богата 

лингвистическими фактами. Как известно, 

этнотопонимы считаются одним древнейших 

слоев системы наименований. Языковед 

В.А.Никонов высказывает следующее мнение 

относительно образования этнотопонимов: 

«Топонимы, в основе которых лежит этноним, в 

случае, если они не были названы людьми, не 

проживавшими в данной местности, не могут 

появиться на территории, где проживает 

этнически единый народ. Как правило, этнонимы, 

выполняющие функцию различения этнической 

принадлежности населения, становятся 

этнотопонимами» [2, с.13]. 

«Этнотопонимы, по возможности в качестве 

ценного источника информации, заставляют 

обращать внимание на процесс регионального 

формирования истории, этногенеза, быта, кочева 

и стойбища родов и племен, на этническую связь 

с другими родами и племенами или с другими 

народностями. Вместе с тем часто наблюдается 

процесс сохранения без изменения в течение 

нескольких веков некоторых этнотопонимов, 

несмотря на исчезнование, переселение этноса, 

послужившего причиной его названия. 

Этнотопонимы, связанные с названиями родов и 

племен, начиная с общетюркских народов и 

заканчивая казазским народом, словно язезды 

рассыпаны по всему континенту Евразии. 

Безусловно, такие этнотопонимы являтся 

доказательством многих исторических событий» 

[3, с.485]. 
Азербайджанские этнотопонимы, в 

основном формируются по двум направлениям: 

1) на основе древних тюркских племен; 2) на 

основе этнических племен. Эти этнотопонимы 

образованы в связи с этническими процессами, с 

кочевой жизнью народа [4].  

Лингвистическая природа этнотопонимов 

охватывает несколько тем: структурный состав, 

языковая принадлежность и происхождение, 

лексические основы, грамматические формы, 

семантические модели, этнолингвистические, 

функциональные  и лингвокультурологические 

аспекты и т.д.   

В основе азербайджанских этнотопонимов 

исторически участвовали несколько 

топоформантов. Некоторые из них прикрплены к 

основе имени. Например: топоформант –k: 

тюр+к; топоформант -т, -ат, -ут;  топоформант 

бой+ат-ын; топоформант Лачин-ын,- ин; 

топоформант Чигил-чи; топоформант Кийикчи, 

Балык-лы; топоформант Кангли-ма; топоформант 

Ялама, Яшма, Гурузма, Сучма, Хысма и т.д. 

Этнотопонимы азербайджанского языка 

составляют определенную часть общей лексики 

языковой системы. Названия местностей, 

которые состоят из древнейших фонетических, 

грамматических и лексико-семантических 

названий племен, были образованы  в связи с 

социально-политической жизнью и миграцией  

тюркских и не тюркских этносов. Благодаря 

исследованию азербайджанских  этнотопонимов 

в историко-лингвистическом аспекте можно 

выявить более существенную, точную и 

объективную информацию об истории, 

этногенезе определенного периода. 

В составе азербайджанских этнотопонимов 

нашли отражение древние фонетические, 

лексические, лексико-семантические и 

грамматические элементы. Например: существует 

исторически сохраненный, звуковой паралеллизм 

ойконимов на основе  этнонима Джурят: в 

названиях жилых пунктов  Джорат (Абшерон), 

Зарат (села в Шабранском районе), Зарат 

Хейбари (Шемаха), Зорат [5, с.115, 119] 

наблюдаются интересные факты перехода 

элементов дж-з. Это созвучие в некоторых 

источниках выявляется как результат перехода 

этнонима Джурят в топоним. Элемент дж-

отражает один древний диалект, а з-исторический 

аспект другого древнего диалекта. 

Эти этнотопонимы по структуре составляют 

созвучие гласных (а-о-и) и подчиняются закону 

созвучия и ритма.  

По поводу этнонимов  чираг, сираг и 

образованных на их основе ойконимов 

отмечается: « В системе азербайджанских 

топонимов ч-с-з очень много географических 
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названий, которые сохранили параллели древних 

диалектов. В этом смысле привлекают внимание 

этноойконимы и этнооронимы с компонентами 

чираг и сираг» [7, с.245].  

Как обычно, этнотопонимам свойственна 

бинарность, т.е.двойственность. При 

определении этнической принадлежности 

учитывается и родственную связь обоих 

языковых групп.  

В составе этнотопонимов встречатся 

окончания –ак(-аг): долина Чахмаг, крепость 

Ширак-Чирак, ущелье Шамак, Пачанак \\ печенек 

\\ Бичанак, село Бичанак и т.д. Основная 

сложность изучения составляющих элементов  

языка (диалекта) родов, племен в том, что 

относящиеся  к этим языкам «материально 

письменные памятники не дошли до наших дней» 

[8, с.14].  

К лексическим основам азербайджанских 

этнотопонимов относятся названия с 

антропонимическими основами, или названия в 

основе, которых тотемы и тавро (Иланлы, 

Илланныджа).  

В связи с тем, что основные формы 

проявления и закономерности азербайджанских 

топонимов состоят из системы ойконимов, 

оронимов и гиронимов, этнотопонимы тоже 

могут быть исследовано по этой системе: 

1) Этноойконимы. 

2) Этнооронимы. 

3) Этногиронимы. 

Ойконимы, образованные на основе 

этнонимов называются  этноойконимами. В 

азербайджанской ойконимии широко 

распространена ойконимизация различных 

структурных типов этнонимов. Так: а) В 

результате эллипсиса (опущение) второго 

компонента в названии целых жилых пунктов, 

этнонимы с  простыми, однокомпонентыми 

конструкциями могут использоваться как 

простые ойконимы. Автор приводит 

нижеследующие примеры: Абдал, Алпоут, 

Джалаир, Гараман, Гипчаг, Губа, Гаджар, Падар, 

Салор, Тангит, Гусары, Талыш, Текле,Тиркеш, 

Тулус, Туг, Хелес, Шеки,Араб и т.д. 

В результате эллипсиса вторых компонентов 

в этнотопонимах с целыми формами, которые 

выражены производными этнонимами с целой 

первой частью, могут быть использованы как 

простые ойконимы в понятийном виде. 

Характеризующей чертой ойконимированных 

этнонимов, входящих в эту группу является то, 

что некоторая часть этих этнонимов образуется  

путем добавления к основе названий  (в основном 

имен собственных) словообразовательных 

окончаний, а другая часть образуется путем 

прибавления определенных этнонимических 

морфем к уже существующим названиям племен, 

родов, конкретных групп и т.д. В этой связи 

Т.Ахмедов, пути образования  

ойконимированных этнонимов с производной 

структурой   объединяет в несколько групп: 

I.Образованные от первичных этнонимов и 

ойконимированные этнонимы. 

II.Образованные от антропонимов, а также 

из слов, выражающих профессию, ремесла, род 

деятельности, религиозную принадлежность и 

ойконимированные этнонимы.  

Ойконимы с таким содержанием в 

лингвистическом аспекте можно 

классифицировать как два типа: 

Этноойконимы с простой формой. Такие 

ойконимы ученые, занимающиеся топонимикой 

называют «устоявщиеся в результате эллипса 

второго компонента топонимов целой формы, 

простые ойконимы» [9, с.70]. 

Примеры этнотопонимов в простой форме 

нижеследующие: Афсар, Афшан, Падар, Текле, 

Муг, Абдал, Алпоут, Боят, Джелаир, Гараман, 

Гипчак, Губа, Гаджар, Салор, Тангит, Талыш, 

Тиркеш, Тулус, Туг, Халадж, Шеки, Араб и т.д.  

Этнотопонимы в производной форме. В 

образовании таких этнотопонимов активно 

участвуют некоторые продуктивные показатели. 

В азербайджанском языке в составе 

этнотопонимов производной формы участвуют 

нижеследующие окончания: 

-образованные при помощи морфем -лы, -ли, 

-лу, -лю: Муганлы, Дондарлы, Кечили, Кенгерли, 

Шамлы, Гарагоюнлу, Абдаллы (принадлежащее 

племени Абдал), Гаялы (принадлежащее племени 

Гайы), Кебирли (принадлежащее племени 

Кебир), Гырыглы (принадлежащее племени 

Гырыг), Гараханбейли, Софулу и т.д. 

-образованные при помощи морфем -лар, -

лер: Демирчилер, Деллер, Гарабаглар, 

Кенгерлилер, Абдаллар, Араблар, Газахлар, 

Говлар, Гушлар, Кюрдлар, Лезгилер, Тюрклер, 

Деделер (шейх деде-дервиш, Джебраил),  

Софулар (софу-суфи, мистический дервиш) 

(Джебраильский р-н), Челебилер (господин 

челеби, титул дервиша-челеби Бекташи и орден 

дервиша Мовлии), Баладжары-балджылар 

(балчы-пасечник), Шыхлар, Сарылар, Гуллар, 

Минбашылы, Сарылар (Сарыджаллы). 

-образованные при помощи морфем –ан, -ен: 

Тюркан, Мугань, Аваран и т.д. 

-образованные при помощи морфем –лыг, -

лик, -луг, -люк: Гаргалыг (принадлежащее 

племени Гарга), Гушлуг, Ханлыг (Губадлинский 

р-н) и т.д. 

-образованные при помощи морфем –чы, -

чи, -чу, -чю: Гушчу, Газанчы (принадлежащее 

племени Газан), Тюркечи (принадлежащее 

племени Тюрк), Кюрдчю (принадлежащее 

племени Кюрд), Яйчылар (принадлежащее 

племени Яйчы) и т.д. 
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-образованные при помощи морфем –чыг: 

Муганчыг, Падарчыг. 

Этнотопонимы в сложной форме: Беюкдюз 

(Бэкдюз), Гарабаглар, Гарагасанлы, 

Гарачухалылар, Огуздашы, Салтаг, 

Арабйенгидже, Гиланчай, Керимбейли, 

Гарадолаг, Кюрдкенд, Арабкенд и т.д. 

Первая часть этноойконимов со сложной 

структурой выражена названиями рода, племени, 

народности: Ганлыкенд, Коберкенд, Айдынкенд, 

Тубикенд, Кюрдкенд, Тюркеди и т.д.  

Некоторые этноойконимы на территории 

Азербайджана в официальных документах 

используются вариант произношения. Напр.: 

Доланнар (Доланлар), Аланнар (Аланлар), 

Озаннар (Озанлар). 

Этнонимический характер ойконимов 

определяется нижеследующими историческими, 

структурно-типологическими и семантическими 

признаками этноойконимов: 

исторические данные этого пласта широки; 

повторение ойконимов, ойконимическое 

определение; 

этнонимический характер ойконимов 

методы выражения и семантика (Шейх Али – 

слово Шейх Али определяет имя), или же Сейид 

Ахмед (убить во имя Сейид Ахмеда); 

Азербайджанские этнотопонимы обладают 

своеобразными структурно-семантическими 

признаками. Например, чтобы различить 

этноойконим Сейидлер в состав ойконима 

включают слова верхний и нижний: Верхний 

Сейидлер-Нижний Сейидлер; или же другой 

азербайджанский этноойконим тоже построен по 

этой модели: Верхний Газанчи-Нижний Газанчи и 

т.д. 

Слова большой и малый выполняют ту же 

функцию в сфере этноойконимов: Большой 

Мерджанлы-МалыйМерджанлы, Большой 

Деллер-Малый Деллер и т.д. 

В составе некоторых этноойконимов слово 

большой заменяется словами улу, гыр: Улу Ганлы, 

Гыр Ганлы и т д. 

На  территории Азербайджана составляют 

большое количество этноойконимы  с 

компонентом «гышлаг» (что означает в переводе 

«место зимовья»): Падаргышлаг (место зимовья, 

принадлежащее селенью Падар), Огузгышлаг, 

Хачмазгышлаг и т.д.  

Этноойконимы, образованные с помощью 

слова «мехле» (что, означает в переводе «двор») 

во второй части: Татармехле (I тип 

синтаксической модели, двор Татара); 

Демирчилер мехлеси (двор кузнецов); Тюрклер 

мехлеси (двор Тюрков); Кюрдлер мехлеси 

(дворКюрдов) (Джебраильский р-н); Теклелир 

мехлеси; Офшар (авшар) мехлеси и т.д.  

Этноойконимы с компонентами «хана, ханы, 

керань»: Кюрдаханы, Арабханы, Тюркакарань, 

Тюлекерань. 

Азербайджанские этнотопонимы 

отличаются друг от друга также различными 

семантическими группами. Эти семантические 

группы можно классифицировать следующим 

образом: 

1) этнонимы, повторяющие в составе 

ойконима название племен и народностей: 

Биченек (село Биченек), Джелаир  (село 

Джелаир), Гипчак  (село Гипчак);   

2) в составе ойконима используется 

религиозный термин. Они также показывают род 

деятельности  и социальный статус: Ахтачи, 

Чайчи, Сейидлер, Шыхлар и т.д.; 

3) в составе ойконима используются имена 

соственные и клички. Например, бозоглу (село 

Бозоглу), чахмаг (село Чахмаг), Ширингель 

(местность Ширингель); 

4) в составе ойконима используются клише: 

село Албалы, село Абаклы, местность Архалы и 

т.д.; 

5) в составе ойконима используется 

название военной части: село Минлер, село 

Минбашылы, равнина Юзбашы и т.д.  

Некоторые названия древних тюркских 

этносов сохранились еще с теми или иными 

фонетическими изменениями. Напр.: название 

Итиллы осталось в названии одной страны, реки 

и города. Как известно, Итиллы – это название 

одного изтюркских этносов. Белые гунны в более 

древних памятниках называются Итиллами. 

Итиллы в определенный период поселились в 

Карабахе. Примером этому факту может 

послужить село Эдилли, находящееся недалеко 

от Физулинского района. Существование реки 

Гызыл Этил (Золотой Этил) в Северном 

Азербайджане тоже свидетельствует об их 

поселении здесь [10, с.44-46]. 

Параллельные этнотопонимы носят 

переходный характер. Также образованию 

параллельных этнотопонимов способствуют 

определенные миграции населения, заселения на 

различных территориях одинаково-язычных 

народностей. 

Параллельные этнотопонимы на территории 

Азербайджана встречаются и в других странах: 

Напр.: Татарлар, Татар-село (Татар-кей), 

Татарлар (Джебраильский р-н), Татарлар ( в 

Турции, в области Эдирна); Газанземи (Казанчи-

Башгыртыстан), Казанчи (3 села в Турции), 

Казанчи (в Иране, в северной части 

Гирманшахской области), Казанчи (в Нагорном 

Карабахе); Топчаг (Топчак  с 1783 года в 

Казахстане область Тупчак-Гаранда); (Тупчак у 

киргизов); В «Слове о полку Игореве» 

встречается в виде «топчаки»; Халадж-Хеледж-

халадж-калач (в Реддид-аде), Аллач (в Крыму), 
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Аллач, Алчин (в Гарасубазарде), Атан-Алчин, 

Тав-Алчин; Джалаир (в Азербайджане), Джалаир 

(в  Крыму), гидроним у ногайев – Джалаир, 

Джалар, другой  гидроним Зилаир, Урман- 

Зилаир; Тулус (Джебраильский р-н), телеш, тйеле 

(толиси), тюлюс (в памятниках), тоэлес, тулас (в 

Башгыртыстане). 

Этноантропонимы- это имена собственные, 

сформированные на основе названий племен, 

родов, этнических групп, народностей, 

национальностей: Азер, Огуз, Афшар(Афшер), 

Хазар, Туран, Татар, Узвек, фамилия Башкиров, 

кличка Башкирли (Башгырд - образована на 

основе этнонима Донбас Паша). 

В ономастике гидронимы исследуются в 

двух вариантах. Во-первых, топонимы как вид, 

во-вторых как отдельная ономастическая 

единица. В отличие от названий местностей и 

топонимов имен  собственных, названиям водных 

объектов свойственны своеобразные 

фонетические, семантические и грамматические 

особенности. Поэтому    целесообразнее 

исследовать гидронимы как ономастические 

единицы.  

 

Conclusion 

 Некоторые сведения о языковых 

особенностях  азербайджанских этногидронимов 

встречаются в трудах Н.Аскерова, И.Джафарсоя. 

Еще в словаре Махмуда Кашгари название реки 

«Ябаки суви» является отражением название 

племени. Это название реки, которая берет свое 

начало на горах  Кашгара и протекает между 

Ферганой и Озчентом.   

 Исследователи также отмечают, что Ябаку 

был тюркским этносом, хоть и на протяжении 

определенных этапов истории этот этнос, с точки 

зрения  географической территории как бы ни 

сливался с другими племенами, утвердил себя 

как водный объект[12, c. 89; 13, c.97; 14, c.147].  

Родник Бейдили, арык Бейдили, кяриз 

Гарагоюнлу, родник Сарванлар и т.д. При 

образовании этих гидронимов за основу берутся  

названия племен, родов, этнических групп, 

народностей, национальностей, а также 

характерных этнонимов. Как известно, этнонимы 

входят в общее число лексических единиц. 

Именно поэтому, они, как и другие слова, 

входящие в общие лексический состав языка в 

отличие от имен собственных, бывают по 

структуре простые, производные и сложные. Они 

выступают как первый компонент первичных 

целых гидронимов, и показывает происхождение 

объекта, относящееся к названиям племен, родов, 

этнических групп, народностей, 

национальностей. Они независимо от первичной 

структуры, в резултате эллипса второго 

компонента (показатели гидрообъктного типа) 

выступают как простые гидронимы. Такие 

гидронимы, в основном используются в макро, 

микро, элементарных,  и частично в 

общеазербайджанских ареальных системах [7, 

с.221]. 
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